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Déardaoin, 2 Aibreán, 2009
Thursday, 2nd April, 2009

10.30 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

a7. Tairiscint maidir le Suíonna agus Gnó na Dála.
Motion re Sittings and Business of the Dáil.

7. Tairiscint maidir le hOrduithe Tagartha Coiste.
Motion re Orders of Reference of Committee.

8. Tairiscint  maidir  le  Ceadú  beartaithe  ag  Dáil  Éireann  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  agus  le  haghaidh  Rialacháin  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  nós  imeachta  chun comhaontuithe  déthaobhacha  idir 
Ballstáit  agus  tríú  tíortha  a  chaibidil  agus  a  chríochnú  [Arna  breithniú  ag  an 
gComhchoiste um Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan  
an 1 Aibreán, 2009].

Motion  re Proposed  approval  by  Dáil  Éireann  for  a  Council  Regulation  and  for  a 
Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a procedure 
for the negotiation and conclusion of bilateral agreements between Member States 
and  third  countries  [Considered  by  the  Joint  Committee  on  Justice,  Equality,  
Defence and Women’s Rights on 1st April, 2009].

9. Tairiscint maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
a bhaineann le síniú an Chomhaontaithe idir an tAontas Eorpach agus Poblacht na 
hÍoslainne agus Ríocht na hIorua [Arna breithniú ag an gComhchoiste um Dhlí agus  
Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan an 1 Aibreán, 2009].

Motion  re  Proposed  approval  by Dáil  Éireann for  a  Council  Decision  concerning the 
signing of the Agreement between the European Union and the Republic of Iceland 
and  the  Kingdom  of  Norway  [Considered  by  the  Joint  Committee  on  Justice,  
Equality, Defence and Women’s Rights on 1st April, 2009].

10. Tairiscint  maidir  le Ceadú  beartaithe  ag  Dáil  Éireann  i  ndáil  le  Creat-Chinneadh  ón 
gComhairle  maidir  le  prionsabal  an  aitheantais  fhrithpháirtigh  a  fheidhmiú  idir 
Ballstáit an Aontais Eorpaigh i leith cinntí ar bhearta maoirseachta mar mhalairt ar 
choinneáil  shealadach  [Arna breithniú  ag an gComhchoiste  um Dhlí  agus Ceart,  
Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan an 1 Aibreán, 2009].

Motion re Proposed approval by Dáil Éireann for a Council Framework Decision on the 
application,  between  Member  States  of  the  European  Union,  of  the  principle  of 
mutual  recognition  to  decisions  on  supervision  measures  as  an  alternative  to 
provisional  detention  [Considered  by  the  Joint  Committee  on  Justice,  Equality,  
Defence and Women’s Rights on 1st April, 2009].

P.T.O.
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15. (l) An Bille Craolacháin 2008 [Seanad] — Ordú don Tuarascáil.
(a) Broadcasting Bill 2008 [Seanad] — Order for Report.

3. An Bille Sláinte (Forálacha Ilghnéitheacha) 2009 — Ordú don Dara Céim.
Health (Miscellaneous Provisions) Bill 2009 — Order for Second Stage.

1. An Bille Cuanta (Leasú) 2008 [Seanad] — An Dara Céim.
Harbours (Amendment) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí ón Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille Cuanta (Leasú) 2008 [Seanad] — An Dara Céim.
Harbours (Amendment) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.

Billí a thionscnamh : Initiation of  Bills

Tíolactha:
Presented:

3. An Bille Sláinte (Forálacha Ilghnéitheacha) 2009 — Ordú don Dara Céim.
Health (Miscellaneous Provisions) Bill 2009 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  chun  an  Chomhairle  Náisiúnta  um 
Dhul  in  Aois  agus  Daoine  Scothaosta, 
Comhairle  Sláinte  na  mBan,  an  Bord 
Náisiúnta um Sheirbhís Scagtha Ailse, Bord 
an  Lárionaid  Cóireála  Drugaí  agus  an 
Ghníomhaireacht  um  Thoirchis 
Ghéarchéime a dhíscaoileadh, do dhéanamh 
socrú maidir leis an Aire Sláinte agus Leanaí 
d’fheidhmiú  feidhmeanna  áirithe  a 
bhaineann  le  haoisliúntas,  do  dhéanamh 
socrú  chun  an  tAcht  um  Binse  Cúitimh  i 
leith  Heipitíteas  C  1997,  an  tAcht  Sláinte 
2007  agus  an  tOrdú  fán  mBord  um 
Chlárlann  Náisiúnta  Ailse  (Bunú)  1991  a 
leasú agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe 
gaolmhara.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for  the 
dissolution  of  the  National  Council  on 
Ageing  and  Older  People,  the  Women’s 
Health  Council,  the  National  Cancer 
Screening  Service  Board,  the  Drug 
Treatment  Centre  Board  and  the  Crisis 
Pregnancy  Agency,  to  provide  for  the 
exercise  of  certain  functions  relating  to 
superannuation  by  the  Minister  for  Health 
and Children, to provide for the amendment 
of  the  Hepatitis  C  Compensation  Tribunal 
Act  1997,  the  Health  Act  2007  and  the 
National  Cancer  Registry  Board 
(Establishment)  Order  1991 and to provide 
for related matters.

—An tAire Sláinte agus Leanaí.

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

a7.  “D’ainneoin  aon  ní  sna  Buan-Orduithe, 
mura n-ordóidh an Dáil a mhalairt, go mbeidh 
feidhm ag na socruithe seo a leanas i ndáil le 
suíonna na Dála an 7, 8 agus 9 Aibreán, 2009:

That,  notwithstanding  anything  in  Standing 
Orders, unless the Dáil shall otherwise order, 
the  following  arrangements  shall  apply  in 
relation to the sittings of the Dáil on 7th, 8th 
and 9th April, 2009:

(i) ní thógfar ceisteanna ó bhéal; (i) oral questions shall not be taken;

(ii) tógfar  Ceisteanna  ó  Cheannairí  ar  2.30 
p.m. Dé Máirt;

(ii) Leaders’ Questions shall be taken at 2.30 
p.m. on Tuesday;

(iii) tógfar  an  tOrd  Gnó  ar  chríochnú 
Ceisteanna ó Cheannairí Dé Máirt;

(iii) the Order  of Business  shall  be taken at 
the conclusion of Leaders’ Questions on 
Tuesday;

P.T.O.
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(iv) ní  fhéadfar  nithe a ardú faoi  fhorálacha 
Bhuan-Ordú 21(3) nó 32 Dé Máirt; agus

(iv) matters  may  not  be  raised  under  the 
provisions of Standing Order 21(3) or 32 
on Tuesday; and

(v) ní  fhéadfar  nithe a ardú faoi  fhorálacha 
Bhuan-Ordú 32 Dé Céadaoin.

(v) matters  may  not  be  raised  under  the 
provisions  of  Standing  Order  32  on 
Wednesday.”

—Pádraig Ó Ciardha, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

7. “Go ndéanfar Ordú an 25 Samhain, 2008, ó 
Dháil  Éireann i  ndáil  leis  an gComhchoiste 
um an Leasú Bunreachta maidir le Leanaí a 
leasú  trí  ‘9  Aibreán  2009’  a scriosadh agus 
‘16 Deireadh Fómhair 2009’ a chur ina ionad.

That  the  Order  of  Dáil  Éireann  of  25 
November,  2008  in  relation  to  the  Joint 
Committee on the Constitutional Amendment 
on Children be amended by the deletion of ‘9 
April  2009’  and the  substitution  therefor  of 
‘16 October 2009’.”

—Pádraig Ó Ciardha, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

8.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann,  de  réir 
Airteagal 29.4.6° de Bhunreacht na hÉireann, 
an Stát d’fheidhmiú an roghnaithe, arna chur 
ar fáil le hAirteagal 3 den Cheathrú Prótacal 
atá  leagtha  amach  i  gConradh  Amstardam, 
fógra a thabhairt d’Uachtarán Chomhairle an 
Aontais  Eorpaigh  gur  mian  leis  a  bheith 
páirteach  i  nglacadh  agus  i  bhfeidhmiú  na 
mbeart beartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann  approves,  in  accordance 
with  Article  29.4.6°  of  Bunreacht  na 
hÉireann,  the  exercise  by  the  State  of  the 
option,  provided  by  Article  3  of  the  fourth 
Protocol set out in the Treaty of Amsterdam, 
to notify the President of the Council  of the 
European Union that it wishes to take part in 
the adoption and application of the following 
proposed measures:

(i) togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  nós 
imeachta  chun  comhaontuithe 
déthaobhacha  idir  Ballstáit  agus  tríú 
tíortha  a  chaibidil  agus  a  chríochnú  ar 
comhaontuithe  déthaobhacha  iad  a 
bhaineann  le  nithe  earnálacha  agus  le 
dlínse agus le haithint agus forghníomhú 
breithiúnas  agus  cinntí  maidir  le  cúrsaí 
pósta,  freagracht  tuismitheoirí  agus 
oibleagáidí cothabhála, agus a bhaineann 
leis  an  dlí  is  infheidhme  i  gcúrsaí  a 
bhaineann  le  hoibleagáidí  cothabhála; 
agus

(i) proposal  for  a  Council  Regulation 
establishing  a  procedure  for  the 
negotiation  and  conclusion  of  bilateral 
agreements between Member States and 
third  countries  concerning  sectoral 
matters  and  covering  jurisdiction, 
recognition  and  enforcement  of 
judgments and decisions  in matrimonial 
matters,  parental  responsibility  and 
maintenance  obligations,  and applicable 
law  in  matters  relating  to  maintenance 
obligations; and

(ii) togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  nós 
imeachta  chun  comhaontuithe 
déthaobhacha  idir  Ballstáit  agus  tríú 
tíortha  a  chaibidil  agus  a  chríochnú  ar 
comhaontuithe  déthaobhacha  iad  a 
bhaineann le  nithe  earnálacha  agus leis 

(ii) proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council 
establishing  a  procedure  for  the 
negotiation  and  conclusion  of  bilateral 
agreements between Member States and 
third  countries  concerning  sectoral 
matters  and  covering  applicable  law  in 
contractual  and  non-contractual 



357 

an  dlí  is  infheidhme  maidir  le 
hoibleagáidí  conarthacha  agus 
neamhchonarthacha,

obligations,

ar bearta beartaithe iad ar leagadh cóipeanna 
díobh faoi bhráid Dháil Éireann an 21 Eanáir, 
2009.

copies of which proposed measures were laid 
before Dáil Éireann on 21st January, 2009.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

9.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha arna 
gcur ar  fáil  le  hAirteagal  1.11 de Chonradh 
Amstardam a bheith páirteach i nglacadh an 
bhirt bheartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann approves  the  exercise  by 
the State of the option or discretion provided 
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to 
take  part  in  the  adoption  of  the  following 
proposed measure:

togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir  le  síniú  an  Chomhaontaithe  idir 
an  tAontas  Eorpach  agus  Poblacht  na 
hÍoslainne  agus  Ríocht  na  hIorua  ar 
fheidhmiú  forálacha  áirithe  de 
Chinneadh  2008/615/JHA  ón 
gComhairle maidir le comhar trasteorann 
a  ghéarú,  go  háirithe  chun 
sceimhlitheoireacht  agus  coireacht 
trasteorann  a  chomhrac  agus  de 
Chinneadh  2008/616/JHA  ón 
gComhairle  maidir  le  cur  i  ngníomh 
Chinneadh  2008/615/JHA  maidir  le 
comhar trasteorann a ghéarú, go háirithe 
chun sceimhlitheoireacht  agus coireacht 
trasteorann  a  chomhrac,  agus  an 
Iarscríbhinn a ghabhann leis sin,

a  proposal  for  a  Council  Decision 
concerning the signing of the Agreement 
between  the  European  Union  and  the 
Republic of Iceland and the Kingdom of 
Norway  on  the  application  of  certain 
provisions  of  Council  Decision 
2008/615/JHA  on  the  stepping  up  of 
cross-border cooperation,  particularly in 
combating  terrorism  and  cross-border 
crime  and  Council  Decision 
2008/616/JHA on the implementation of 
Decision 2008/615/JHA on the stepping 
up  of  cross-border  cooperation, 
particularly  in  combating  terrorism and 
cross-border  crime,  and  the  Annex 
thereto,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi 
bhráid Dháil Éireann an 13 Eanáir, 2009.

a copy of which proposed measure was laid 
before Dáil Éireann on 13th January, 2009.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

10.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha arna 
gcur ar  fáil  le  hAirteagal  1.11 de Chonradh 
Amstardam a bheith páirteach i nglacadh an 
bhirt bheartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann approves  the  exercise  by 
the State of the option or discretion provided 
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to 
take  part  in  the  adoption  of  the  following 
proposed measure:

togra  le  haghaidh  Creat-Chinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  prionsabal  an 
aitheantais  fhrithpháirtigh  a  fheidhmiú 
idir Ballstáit an Aontais Eorpaigh i leith 
cinntí  ar  bhearta  maoirseachta  mar 

a  proposal  for  a  Council  Framework 
Decision  on  the  application,  between 
Member  States  of  the  European  Union, 
of the principle of mutual recognition to 
decisions on supervision measures as an 
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mhalairt ar choinneáil shealadach, alternative to provisional detention,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi 
bhráid Dháil Éireann an 24 Márta, 2009.

a copy of which proposed measure was laid 
before Dáil Éireann on 24th March, 2009.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

15. (l) An Bille Craolacháin 2008 [Seanad] — Ordú don Tuarascáil.
(a) Broadcasting Bill 2008 [Seanad] — Order for Report.

Tairiscint:
Motion:

 “That, pursuant to Standing Order 130 of the Standing Orders relative to Public Business, 
the Broadcasting Bill 2008 be recommitted to the Select Committee on Communications, 
Energy and Natural Resources.”. 

—Liz McManus.

MEMORANDA

Déardaoin, 2 Aibreán, 2009
Thursday, 2nd April, 2009

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Ghnóthaí  Ealaíon,  Spóirt,  Turasóireachta,  Pobail,  Tuaithe 
agus Gaeltachta i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10 a.m.

Meeting of the Joint  Committee on Arts,  Sport,  Tourism, Community, Rural and Gaeltacht 
Affairs in Committee Room 2, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

An Bille um Binsí Fiosrúcháin 2005:
Tribunals of Inquiry Bill 2005:

Cruinniú den Roghchoiste um Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan i 
Seomra Coiste 4, TL2000, ar 10.30 a.m.

Meeting  of  the  Select  Committee  on  Justice,  Equality,  Defence  and  Women’s  Rights  in 
Committee Room 4, LH2000, at 10.30 a.m.

Cruinniú den Fhochoiste um Fhorbairt Choigríche den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha 
i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 11 a.m.

Meeting of the Sub-Committee on Overseas Development of the Joint Committee on Foreign 
Affairs in Committee Room 3, LH2000, at 11 a.m.
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An Bille um Fhorbairt Tionscail 2008:
Industrial Development Bill 2008:

Cruinniú den Roghchoiste um Fhiontair, Trádáil agus Fostaíocht i Seomra Coiste 3, TL2000, 
ar 1.30 p.m.

Meeting of the Select Committee on Enterprise, Trade and Employment in Committee Room 
3, LH2000, at 1.30 p.m.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1)  Comhairle  na  nDámhachtainí 
Breisoideachais  agus  Oiliúna  (FETAC). 
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 
Nollaig, 2007.

1)  Further  Education  and Training Awards 
Council (FETAC). Financial Statements for 
the year ended 31 December, 2007.

2)  Ráiteas  i  leith  Comhairleora  Speisialta, 
Michael  Shovlin,  Uas.,  don  Tánaiste  agus 
Aire  Fiontar,  Trádála  agus  Fostaíochta, 
Máire  Ní  Chochláin,  T.D.,  de  réir  na 
nAchtanna  um Eitic  in  Oifigí  Poiblí  1995 
agus 2001 [2008] [31 Márta, 2009].

2) Statement in respect of Special Adviser, 
Mr.  Michael  Shovlin,  to  An  Tánaiste  and 
Minister  for  Enterprise,  Trade  and 
Employment,  Mary  Coughlan,  T.D.,  in 
accordance with the Ethics in Public Office 
Acts  1995  and  2001  [2008]  [31  March, 
2009].

3)  Ráiteas  i  leith  Comhairleora  Speisialta, 
Dermot  Murphy,  Uas.,  don  Tánaiste  agus 
Aire  Fiontar,  Trádála  agus  Fostaíochta, 
Máire  Ní  Chochláin,  T.D.,  de  réir  na 
nAchtanna  um Eitic  in  Oifigí  Poiblí  1995 
agus 2001 [2008] [1 Aibreán, 2009].

3) Statement in respect of Special Adviser, 
Mr.  Dermot  Murphy,  to  An  Tánaiste  and 
Minister  for  Enterprise,  Trade  and 
Employment,  Mary  Coughlan,  T.D.,  in 
accordance with the Ethics in Public Office 
Acts 1995 and 2001 [2008] [1 April, 2009].

4) Ráiteas i leith Comhairleora Speisialta do 
Cheann  Comhairle  Dháil  Éireann,  Seán  Ó 
Donncha,  T.D.  de  réir  na  nAchtanna  um 
Eitic in Oifigí Poiblí 1995 agus 2001 [2008] 
[1 Aibreán, 2009].

4) Statement in respect of Special Adviser to 
the Ceann Comhairle of Dáil Éireann, John 
O’Donoghue,  T.D.,  in  accordance  with  the 
Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001 
[2008] [1 April, 2009].

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) An Comhchoiste ar an mBunreacht.   An 
Dara Tuarascáil: Airteagail 46 agus 47-  An 
Bunreacht  a  Leasú  agus  an  Reifreann.  An 
Chéad  Tuarascáil  Eatramhach.  Aibreán, 
2009.

1)  Joint  Committee  on  the  Constitution.  
Second  Report:  Articles  46  and  47  -  
Amendment  of  the  Constitution  and  the 
Referendum.  First  Interim  Report.  April, 
2009.

2) Na Rialacha Cúirte Dúiche (Foirmeacha) 
2009 (I.R. Uimh. 92 de 2009).

2)   District  Court  (Forms) Rules 2009 (S.I. 
No. 92 of 2009).

3)  Rialacha  na  nUaschúirteanna  (Follasú) 3) Rules of the Superior Courts (Discovery) 
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2009 (I.R. Uimh. 93 de 2009). 2009 (S.I. No. 93 of 2009).

4)  Na  Rialacha  Cúirte  Cuarda  (Triail) 
(Uimh. 2) 2009 (I.R. Uimh. 94 de 2009).

4) Circuit  Court Rules (Trial) (No. 2) 2009 
(S.I. No. 94 of 2009).

5)  Rialacha  na  nUaschúirteanna 
(Mionnscríbhinní)  2009  (I.R.  Uimh.  95  de 
2009).

5) Rules of the Superior Courts (Affidavits) 
2009 (S.I. No. 95 of 2009).
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